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EXERCEAMUS!

NOTE TO USERS: To save space in this field tester version of the text, we have not left
space to answer some of the questions. When in doubt, answer on a separate piece of
paper.

CAPUT XIII

WB XIIILL.A Which Form Works?

Directions: Which of the following words completes the sentence based upon case and

number? Then translate the sentence.

For example:
(féminae, pueros, temporis, homini) vidr:

Pueros vidr. | saw the boys.

(Only pueras can be the direct object of vidi. The other three nouns
are in cases which don’t’ fit.)

(frater, pueri, ancillae, stimias) currit.

(equts, holera, discipulum, vinorum) pretium carum est.

(patrem, sorort, puerds, simids) pectiniam dat.

(senatorum, pueris, discipulum, sororibus) voces audiunt.
Senatorés (simiae, mercatores, ovibus, feminis) in Foro invenérunt.

(nomen, feminarum, magistros, actores) in forum iérunt.

SurwnE

WB XIII.B Possibilities

Directions: Which of the two choices is the correct number and case for the given word?
Careful! This one is designed to trick you — always be aware of what declension a word
belongs to.

ancillis (abl. pl., gen. sing.)

fratris (dat. pl., gen. sing)

hominés (nom. pl, gen. sing., acc. pl.)
homini (nom. pl, dat. sing.)
hominum (acc. sing., gen. pl.)
matrem (acc. pl, acc. sing.)

matr1 (gen. sing., dat. sing)

matribus (dat. pl., nom. sing., abl. pl.)
servi (dat. sing., gen. sing.)
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DISCE LATINAM!

10. servum (acc. sing. gen. pl.)

WB XIII.C  GNC’ing 3rd Declension Nouns
Directions: In each sentence fill in the blank with the form of suus, -a, -um which
agrees with the word marked in bold. Translate the sentence with this word.

sua suam suts
sua suarum suo
suae suas suorum
suam sut suum
1.  Servilius uxorem amat.

Servilius uxorem suam amat. Servilius loves his wife.

2. Flavia cum domina ambulat.

3. Licinia matris pectniam non habet.

4.  LUcius sorort passerem non dat.

5. Puer est Llcius. NOmen patris Servilius est.

6. PuerTvOcés matrum_ audiunt.

7. Puerl matres semper amant.

8.  Puella est Servilia. NOmen patris Servilius est.
9.  PuerT cum matribus ambulant.

10. Marcus fratri cibum dat.

11. Ldcius fratrem_ videt.



WB XIII.D

Composition

EXERCEAMUS!

Directions: Review your 3" declension endings by deciding what word best translates the

underlined word in English.

[

. This is mother’s favorite.
. Give the candy to father.
. I know many people.

w N

4. What is his name?

5. No one is here.

6. | heard my master’s voice.
7

8

. I gave the money to my sisters.

. | went with the senators.
9. The merchants’ shops.

10. The barber’s shop.

WB XIILE

Vocabulary

a.) matrés b.) matris c.) matrum d.) matr.
a.) patri b) patrem c) patris d) patribus.
a.) hominem b.) hominés c.) hominum
d.) homine.
a.) nominis b.) nomina c.) ndmen d.) ndOminibus.
a.) néminis b.) néminem c.) némo d.) némine.
a.) vocis b,) vox c.) vocibus d.). vocem
a.) sororis b.) sororibus c.) sororés d.) sorort.
a.) senatorés b.) senatoris c.) senatoribus
d.) senatorum.
a.) mercator b.) mercatoris c.) mercatoribus
d.) mercatorum.
a.) tonsor b.) tonsoris c.) tonsoribus d.) tonsorum.

Directions: While the third declension is introduced in this chapter, here are some third
declension nouns you have seen already. The ones marked in bold are now Verba
Discenda. Match the third declension nouns listed in Col. A. with their English

equivalent in Col. B.
Col. A
. frater, fratris m.
. nomen, nominis N.
. opus, operis N.

. pater, patris m.

. vox, vocis f.
. soror, sororis f.

O©CoOoO~NOoOUTE, WN P

10. sendtor, sendtoris m.
11. mercator, mercatoris m.

12. tonsor, tonsoris m.
13. actor, actoris m.
14. latro, latronis m.
15. fullo, fullonis m.
16. holus, holeris n.
17. mater, matris f.
18. as, oris n.

19. lectio, lectionis f.

WB XIII.LF COLLOQUAMUR

. homo, hominis m./f.

. tempus, temporis N.

. nemao, néminis m./f.

Col B.
barber
no one
time
sister
father
mouth, face
voice
name
human being, person
merchant
actor
brother
. vegetable
senator
reading
mother
work
thief
dry cleaner

WDODVOZIrAS-IOIMMUO®D



DISCE LATINAM!

Directions: Hold a conversation with another classmate in which one of you is Servilia
and the other is Caecilia. As you go along fill in the blanks with whatever words you
care to use. In some places we tell you what kind of word to use.

Servilia: Mater mea, si tibi placeat, audi mé dé ___ (proper name)___.

Caecilia: Quid est, filia?

S. Ego et (proper name)___in peristylio fuimus et
___ (proper name)___intravit. Expallut® __ (infinitive)__ non potui! Sonitus
magnus in auribus mefs fuit!! __ (infinitive) ___ non potui! Et tunc .........

C. Tace, mea filia! Sérius! Sérius dé __ (proper name) ! Nunc, mé in
___ (partofthehouse)__ Tre et cum __ (family member) _ dé céna dicere
oportet.

S. Némo mé intellegit! Némo dé vita mea clrat! O mi__ (vocative, name)!
Quam __ (adjective) __ es! Quam __ (adjective)__ ! Quam vehementer té
amo!

CAPUT XIV

WB XIV.A I-Stems

Directions: Use the parasyllabic, double consonant or neuter ending rules described
above to determine whether each of the following third declension nouns are i-stem or
not. We have done the first two for you.

noun i-stem (sic aut rule
non)
rex, regis m. (“king”) non (“no”)
pars, partis f. (“part”) sic (“yes”) double consonant (part-)

dens, dentis m. (“tooth”)

mercator, mercatoris m.
(“merchant”)

ignis, ignis m. (“fire”)

animal, animalis n. (*animal’)

soror, sororis f. (“sister”)

exemplar, exemplaris n. (“model”)

opus, operis N. (“work’)

nox, noctis f. (“night”)

urbs, urbis f. (“city”)

WB XIV.B -er Words and Adjectives
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Directions: What do these phrases mean in English? Hint: Pay attention to the macrons
and to —(e)r- in the stems in these very similar Latin words:

liber, librt m. book (stem libr-)
liber, libera, liberum free (stem liber-)
libert, -orum m. pl. children (stem liber-)

If you pronounce them aloud, it is much simpler!

puer liber librT pulchri
puerT libert liber pulchri
ager liber liber liber
agros liberos librT Itbert

liber pulcher IiberT libert
WB XIV.C Noun Adjective Pairs -- 3rd Declension

Directions: ldentify the gender, number and case of each of the following pairs. We have
done the first one for you. Two empty rows means there are two answers to the pair in
the first row.

gender number case

tempestatés magnae feminine plural nominative

tempestatés magnas

tempestatis magnae

tempestatt magnae

Danaé territa

matrem caram

piscatoribus novis

tranquillum mare

tranquillo mari

hostem malum

puerum bonum

regum bonorum

WB XIV.D Substantives
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Directions: Translate each of the underlined words as substantives as you translate the
sentence

Example: Valeria multa videt. Valeria knows many things. Remember to translate a
neuter as “thing/things,” a feminine as “woman/women” and a masculine as “man/men”)

Pauct paucaeque dé theatro dicunt.

Pauct pauca dé theatro dicunt.Multa paedagogus dicit.
Deé bond mater dicit.

Marcus rara vidére vult.

Bona peclniam dat.

Bonae peclniam dant.

Bont vinum amat.

Multae bonae ad Sublram ambulant.

Multas luppiter amat!

CoNoG~wWNE

WB XIV.E Substantives

Directions: All of the words in Col. B are neuter plural substantives. So understand
“things” with each. For example, bona means “good things.” Use the choices in Col. B to
answer the questions in Col. A.

Hint: More than one choice in Col. B works for each question.

Col. A Col B

1. Quid poétae dé Persed narrant? bona

2. Quid luppiter vidit? mala

3. Quid Valeria et Licinia in via familiaria

vidérunt? rara

4. Quid virT pronuntiant? inatilia

5. Quid servT in mare coniciunt? multa
multa dé multis
omnia
atilia

WB XIV.F COLLOQUAMUR

Directions: Ask a classmate what he or she is learning about a given subject (Group 1
from list appended). You will turn this word into the ablative after de. Your classmate
must respond using words from Group 2.

Example:
Quaestio: Responsum:
Quid dé Perse0 discis? Multa dé Perseo disco.

| Verba Utenda
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Group 1 Group 2
animalia nihil disco
Augustus pauca (few things) disco
cibum nonniilla disco
medicina multa disco
Perseus non disco
potum nolo discere
Roma
Romanit
simiae
theatrum

WB XIV.G COLLOQUAMUR

Directions: One student volunteers to be Perseus and to tell his story to other members of
the class. While Perseus tells his story, the audience should be preparing to ask him
follow-up questions in Latin.

Here is Danaé’s script.

Filius Danaés sum. Mea mater filia regis Acrisii est. Una nocte mater in
tord est, cum luppiter ad eam in nimbo aured venit. In uterd det filium
recipit et decem post mensés puerum pulchrum, Perseum nomine, pario.
Ego Perseus sum. Sed mater infantem celat quod avus meus mé interficere
vult. Sed in arca lignead hac venimus. Mater, magnopere territa est. Autem
in bracchiis matris carae dormio. Pater luppiter tamen omnia videt, et mé
servare cupit. Igitur mare tranquillum facit et arcam ad insulam Seriphum
perducit. Polydectes tunc insulae réx est. Postquam in arca ad litus
adveniunt, mater mé in haréna quiéscit. Post breve tempus piscatorés
quidam ,matrem territam inveniunt et n0s per agros ad regiam régis
Polydectis adducunt.

And here is one sample follow up questions.

WB XV.A

Quid nomen matrt est?

CAPUT XV

GNC’ing 3rd Adjectives
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Directions: Identify the GNC of each noun-adjective pair. (Each can be only one thing.)
Then translate the phrase into English. We have done the first one for you.

Gender Number Case Translation
feminae fortés fem. pl. nom. strong women
feminae fortis
feminae forti
puerorum fortium
puerTs fortibus
puerT fortés

ISR S

WB XV.B  3rd Adjectives Manipulation
Directions: Change the number of the following noun/adjective pairs. If it is singular,
make it plural, and vice versa. Keep everything else the same.

pueros fortés
puellae fortes
puellas fortés
puellam fortem
vin a omnia
vinum omne
hominem fortem
homint fort1
homine fort1

©CoNoG~wWNE

WB XV.C Forming 3rd Adjectives
Directions: Use the chart declining fortis, forte on the left as a guide, make a chart
declining intellegéns, intellegentis.

Singular Singular
Gender m./f. n. Gender m./f. n.
Nominative fortis forte Nominative intellegéns
Genitive fortis fortis Genitive
Dative fortt fortt Dative
Accusative  fortem forte Accusative
Ablative fortt fortt Ablative

Vocative fortis forte Vocative

Plural Plural

Nominative fortés fortia Nominative
Genitive fortium fortium Genitive
Dative fortibus fortibus Dative
Accusative  fortés fortia Accusative
Ablative fortibus fortibus Ablative
Vocative fortés fortia Vocative

10
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XV.D Third-Declension Substantives

Directions: Translate each of the following third-declension adjectives as substantives.
Hint: You identified the GNC and meanings in Exercise XV.B. For example, intellegéns
can mean “an intelligent man” or “an intelligent woman” or “an intelligent thing.”

1. intellegéns 8. celer

2. 0mnés 9. potentt

3. difficilia 10. facilia

4. tristibus 11. difficilés
5. nobilium 12. felicis

6. crudelis 13. omneés

7. fortia 14. miserabilia

WB XV.E Third Declension Adjectives, GNC

Directions: Identify the GNC of each noun/adjective pair. Remember that some have
more than one possibility. The skill this exercise gives you is one that you need as you
read, identifying words as you read through the sentence.

G|N |C Trans.
mercatoreés fortés f | pl. | nom. the brave merchants
mare poténs n | s. | nom. oracc. | the powerful sea

ancillts cradélibus
réegum intellegentium
noctem difficilem
sororis dulcis
animalia celeria
frater felix

WB XV.F Third Declension Adjectives GNC
Directions: Supply the correct adjective form to modify each of the following 3"-
declension nouns. Then translate the phrase into English.

For example, régum (fortis) = régum fortium *“of the brave kings”

soror (tristis) mare (poténs)
orationes (intellegéns) animalia (fortis)
amaore (dulcis) iuvene (celer)
hostium (criidelis) patri (felix)
hominibus (poténs) furoris (gravis)
nomina (nobilis) parentis (omnis)
matrum (intellegens) parentum (omnis)

11
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WB XV.G  Third Declension Adjectives, GNC

Directions: Now use GNC to supply the correct form of the third-declension adjective for

each first- or second-declension noun. Then translate the phrase into English.
Remember: the adjective and noun forms will not have identical endings, but they
will GNC! Some forms have more than one possible correct answer. We have
supplied the correct number of blanks.

Example:  viri (fortis) = vir fortés “the brave men” or viri fortis (of the brave man)

vina (dulcis)

puella (nobilis)
puert (tristis)

viam (facilis)
feminis (intellegens)
amicorum (crideélis)
viros (poténs)
discipulo (fortis)
Romanao (celer)
poetas (felix)

vitae (difficilis)
verba (fortis)
familia (omnis)
familiarum (omnis)

WB XV.H Reading Comprehension

Directions: All of the following sentences are false based upon the lectionées. Make them
true. We have done the first one for you.

Hint: Use the reading to check your facts.

1. Servilia laeta in cubiculd sud sedet.
Servilia tristis in cubiculd sud sedet.

2. Cradelis Serviliae pater est.
3. Naevius frater Marcr est

4. Naevius Serviliam in domo sua vidit.

5. VOox Naevr cradelis fuit!

6. Servilia intellegéns in studio rhétorico est.

7. Lucius in gymnasio fortis et celer est.

12
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8. Naevil mater et imperator Augustus amict sunt.

9. Naevius in domd Servilit mox laborare cupit.

10. In peristylio Servilia Marco multa dixit.

11. Pater Naevit semper dicit “Festina lenté!”

12. Parentés Romant semper magistros nobilés filidbus suts deligunt.

13. Catullus néminem dé periculis gravibus amoris admonet.

14. Lucius post fratrem stat et omnia audit.

15. Marcus matri dé Naevio post cénam dicere vult.

CAPUT XVI

WB XVI.A Identifying Verb Tenses

Directions: Indicate whether each of the following verbs is present or future. Be careful!
Know your conjugation before you decide! Then translate the verb into English. We have
done the first one for you.

Visitabo future I will visit
poterit
scribémus
placet
faciés
habébimus
sedent
estis

. Tbimus

10. ducétis

11. visito

©CoNo~WNE
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12. Tbunt

13. eris

14. circumambulabitis
15. dicent

16. portabimus

17. adiuvabit

18. dormiemus

19. audiétis

20. debémus

WB XVI.B Reading Comprehension

Directions: Rearrange these sentences so that they retell the events in Lectio Prima and
Lectio Secunda in the order in which they occurred. Go back and look at the lectiones to
help you. We have started you off by putting the very first event in bold.

Llcius parentibus dé simia narrat et omneés rident.
Serviliae pater rogat dé amica Naevia.

Servilia parentibus omnia dé Naevio narravit.

Marcus dé Valgio Rafo, rhétore suo, dicit.

Pater magis et magis dixit.

Cras Marcus nimium laboris habébit.

Mox servt cibum, vinumque ad ménsas portabunt.
Serviliae verba Servilio et Caeciliae ntlldo modo placent.
In triclinio tota familia Servilil cenam exspectat.

10 Filiam ndndum auscultavit.

11. Tandem pater filiae dicit: “Filiola, id facere non poteris.”

© o0 N gk DR

WB XVI.E COLLOQUAMUR

Directions: Use your answers for Exercise WB XV1.D for this exercise. Take each
sentence, now arranged in order, and turn it into a question that you address to another
member of your class. The person addressed has to respond appropriately. Here are some
sample gquestions and answers based on the first sentence:

Q. Familiane in peristylio Servilit cénam exspectat?
A. NOn, in triclinic exspectat.

Q. Qurtin triclinio cénam exspectant?
A. Familia cénam exspectant.
Q. Quid familia exspectat?

14
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Q. Familia cénam exspectant.

WB XVI.F Verba Discenda

Directions: Each of the words listed below may or may not be related to one of the Verba
Discenda. Use an English dictionary to determine the etymology of the word. Then write
down its meaning and the language and word from which it derives. The front of the
dictionary will have a guide to the abbreviations it uses.

1. arterial

2. artesian (well)

3. artisan

4. artistic

5. expectations

6. expectorate

7. laborious

8. mesa

9. parenthetic

10. parietal

11. science

12. scintilla

CAPUT XVII

WB XVIILA Participles

Directions: Use the Verba Omnia to determine which of the listed verbs each participle
belongs with. Hint: In each case, only one form is a real verb in Latin. The first is done
for you.

1. interficiéns from interfico or interficio?
Answer: interficio, -icere
2. manentibus from maneo, manére or mano, manere?
3. iacienteés from iacio, iacere Or iacio, iacire?
4. cadentis from cado, cadere or cadéo, cadere?
5. madentem from madeo, madeére or mado, madere?

For the next two examples, determine which is the correct participle for the verb given.
Again, check in your Verba Omnia.

6. pipio pipians Orf pipiéns?
1. circumsilio circumsilians or circumsiliéens?

Motto: “When in doubt, look it up.”

15
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WB XVII.B Participles In Agreement
Directions: In the following English sentences, underline each participle once. Underline
the word it modifies twice.

The cook making the cake, is my aunt.
Here, notice that the participle can also take a direct object (“cake”).

Running down the street, the children didn’t have a care in the world.
Here, note that the antecedent can actually come second in English.

=

The flag, flying in the breeze, was visible for miles.

2. The sparrow, leaping and chirping to its heart’s content, kept awake the neighbors
seeking rest in the next room.

Struggling anxiously against the clock, the team made basket after basket.

Singing out of tune, the choir was not praised by its conductor.

The policeman, swerving into the lane, was anxious to catch the speeder driving
at high speed. [Note: There are two participles in this sentence.]

o~ w

WB XVII.C Antecedents

Directions: The following phrases based on Lectio Prima all have participles (marked in
bold). Find the word each participle agrees with and translate both words into English.
We have done the first one for you. Hint: Ask yourself who is performing the action of
the participle.

1. Post cénam Servilia in cubiculd sola lacrimans sedet.
Answer: Servilia lacrimans // “crying Servilia”
Servilia solaciolum sut doloris peténs triste ridet.
Servilia, solaciolum sut doloris peténs, passerem sedentem in gremio tenet.
lullum in vid ambulantem numquam vid1!
Passer circumsiliéns et pipians nihil dicit.
Passer nihil puellae lacrimanti dicit.
Servilia ridet per lacrimas cadenteés.

NoOUIEWN

WB XVIL.D Participial Substantives

Directions: The words marked in bold below are participles which stand alone. Since they
are adjectives, this means they are substantives — adjectives acting like nouns. Try
translating each sentence. Pay attention to number and gender.

Example: Vide0 ambulantés.

| see the people walking.
Laborantés in culina fesst sunt.
Laborantés in culina fessae sunt.
Passer nihil lacrimanti dicit.
Ambulantem in via numquam vidt!
Solaciolum sut doloris petens ridet.
Circumsiliens et pipians nihil dicit.

SurwnE
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7. Lacrimans sola in cubiculo sedet. (Hint: sola tells you the gender of the
person crying),

8. Audio lacrimans. (Careful: there are two ways to translate this.)

9. Pecuniam lacrimanti fémina dedit.

10. Vocem lacrimantis omnés audiverunt.

WB XVILE Substitutions
Directions: Complete this UNUS NAUTA acronym by adding the genitive singular ending
to each stem. Then translate the word. The first one is done for you.

Uullius - of any
nall
un

Sol

Neutr
al
utr
tot
alter

WB XVILF Word Hunt
Directions: See how many UNUS NAUTA words you can find in Lectio Prima. Find their
antecedents. What do the antecedent and adjective mean?

WB XVII.G Matching
Directions: Match the phrases with UNA NAUTA words in Col. A with their translations
in Col. B.

Col. A. Col. B
1. sOla lacrimans A. to that man
2. illa ipsa B. crying alone
3. iste senex C. the only family
4. illus senis D. of both of them
5. nallt alit E. of that old man
6. neutri edrum F. to neither of them
7. illtus familiae G. of the family alone
8. familiae solius H. they themselves
9. illTviro I. to no other woman
J. that old man
K. none of them
L. of that family
M. of no other
N. to that family
O. that woman herself

17



WB XVII.H

Future Review

18

Directions: All of the verbs in Col. A appeared in the lectionés in this chapter. Match the
form in Col. A with the best translation in Col. B

Col. A Col B
1. dabit A. he/she/it will be
2. dabo B. he/she/it will give
3. debébimus C. he/she/it will go out
4. dacam D. 1 will give
5. erit E. I will have
6. erunt F. 1 will lead
1. exibit G. 'will live
8. habébo H. I will see
0. habébunt I. 1 will work
10. habitabo J. they will be
11. ibimus K. they will come
12.  Tbis L. they will fight
13. laborabo M. they will have
14, pugnabunt N. we will go
15. spectabitis 0. we will have to
16. venient P. we will see
17. vidébimus Q. you will go
18. videbitis R. you will see
19.  vidébo S. you will watch

CAPUT XVIII
WB XVIII.A Relative Pronouns and Antecedents

Directions: Identify the relative pronouns and their antecedents in each of the following
sentences based upon Lectio Secunda. \We have done the first one for you.

1. Valeria litteras quae in collart erant legit: “TMQF.”
relative pronoun: quae; antecedent litteras

2. Civés Romant servis qui fagérunt nallum auxilium dare possunt.

3. Mendax et Valeria cicatricés, quae in dorso servi sunt, aspiciunt.

Cibum, quem in macello émit, et dat.

5. Mendax celeriter servum sub pannos fétidos, qui pro lecto sunt, abdit.

18
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6. Fugitivus, qui sub pannis tremet, silentium tenet.

7. Félix feles, quae subsidit in anguld, fremit.

WB XVIIL.B Perfect or Imperfect?
Directions: Read the following story in English and indicate in the parentheses whether
the action would be perfect or imperfect in Latin.

Marcus was driving ( ) his chariot along the Via Appia one day. He was
listening ( ) to the birds chirping. The sun was shining ( ) brightly. He
saw ( ) aman at the side of the road. This man was selling ( ) wine
while his wife sang ( ). A dog was sleeping ( ) next to them.
Marcus halted ( ) and got out ( ) of his chariot. As Marcus came
( ) near, the dog growled ( ). Marcus was scared ( ).
He shouted ( ), turned ( ) quickly and remounted ( ) his
chariot. The man was angry ( ) at his dog. Meanwhile Marcus continued
( ) his ride.

WB XVIII.C Relative Pronouns
Directions: For each sentence CIRCLE the antecedent and underline the relative pronoun.

1. Bertha is the to whom Titius sent the flowers.

2. Titius hit the man who had been making a pass at Bertha.

3. No one really knows the man whose daughter married Titius.

4. Watch out for the women whose shoes are off!

5. The gifts which you sent to Bertha have been returned.

6. We know the weapon with which you disposed of Colonel Titius.
7. Show me the person who did this to you and I'll fix him!

8. These are the times which try men's souls.

9. The girls whom you love are leaving town.

10. Titius is following the girls whom you love.

WB XVIII.D Relative Pronouns
Directions: Now go back to the previous exercise and indicate, based on your circles
and underlines, what GNC the relative pronoun would be in Latin for each sentence.

Example: 1. Feminine (antecedent) dative singular (indirect object in clause)
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WB XVIIL.LE Relative Pronouns
Directions: Now go back one final time and indicate what the actual Latin form of the
relative pronoun would be.

Example: 1. Fem. dat. sing. = cui

WB XVIILF Relative Pronouns
Directions: Use GNC to choose the correct relative pronoun for each of the following
sentences.

Example: Marcus et Licius dicunt dé maneribus (quae, qui, quibus) vidérunt.

N

The answer is “quae” because the antecedent mineribus is neuter plural
and the use of the relative is accusative (the games which they saw).

Licinia, Valeria, et Flavia adveniébant ad insulam in (quae, qua, quam) habitant.
NOmen unius egéni est Mendax (cui, quem, qud) 6lim nOmen “Quintus” erat.
Mendax est mendicus vir (quibus, qui, cuius) pectniam ab aliis poscit.

Mendax, (qut, quae, quod) nallam pectuniam habet, cellam propriam invenire non
poterat.

Mendax spatium (qui, quae, quod) parvum et fétidum, sed siccum, est, habére
poterat.

In hoc spatio habitat Mendax cum féle sua (cui, quae, quod) Félix nGmen est.
Hodié haec féles (qui, quae, quod) quinque marés céepit, in amphitheatro esse
débet.

WB XVIIIL.G Interrogative Pronouns
Directions: Use the information in the lectiones to answer these questions in Latin.

Example: Qui dé maneribus dicunt?

NG~ wNE

9.

10.
11.
12.
13.

Marcus et Ltcius dé mineribus dicunt.

Qur ad insulam in Subdra adveniébant?
Quibuscum habitant Aelius et Plotia?

Quis in pistrind laborabat?

Quid Quintus Romae invenire non poterat?
Quid Quintus ab illTs in via ambulantibus poscébat?
Cuius “domus” sub scalis est?

Quocum Mendax trés annds habitat?

Quem Valeria salGtat cum in insulam intrat?
Quem incolae omnés amant?

Quid Félix in insula capiébat?

Cui Valeria cibum dat?

Quis in insulam rapit?

Quir attonitT sunt quod fugitivus servus est?
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CAPUT XIX

WB XIX.A Hic, haec, hoc as a Demonstrative Adjective
Directions: Use GNC to determine which form of Hic Haec Hoc in parentheses best fits
with the word marked in bold in each of the following sentences.

1. (Hic, haec, hoc) servus iéitnus est.

2. Mendax (huic, huius, hic) fugitivo auxilium dat.

3. Féminae ad (hunc, hanc, hoc) fugitivum pectniam mittunt.
4. (Huius, horum, huic) virt filius ad Forum ibat.

5. (HT1, hae, haec) voces fortés sunt.

6. Multi hominés (haec, hae, hac) miinera vidérunt.

7. Mdnera in (hoc, hac, his) terra pulchra sunt.

8. (Huius, hanc, hae) familiae cénae bonae erant.

9. Puer (huic, his, haec) animalibus nOmina dedit.

10. (Hic, haec, hoc) imperator populd munera dabit.

WB XIX.B Hic, haec, hoc as a Substantive (i.e. acting as a noun)
Hic, haec, hoc is very often used as a demonstrative pronoun or substantive. Look at
these examples:

hic this man hi these men
haec this woman hae  these women
hoc  this thing haec  these things

Directions: Which form of hic, haec, hoc in parentheses best translates the words marked
in bold in each sentence?

Give the bread to this man (hunc, huius, huic).

| am the maidservant of this woman (harum, hae, huius).
The woman sent a letter to these men (horum, hi, his).
These things (hoc, haec, hae) are difficult to do.

| am looking for this man (hunc, hanc, hoc).

This man’s son is smart (huius, huic, hunc).

The son of this man is a fast runner (huius, huic, hunc)..

NogakownpE

WB XIX.C Making Comparisons
Directions: Change the quam comparison to an ablative of comparison. Hint: Remove
quam in each sentence and change the word(s) marked in bold to the ablative case.
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Example: 1.  Ille multd minor est quam ego.
I1le multd minor meé est.

Unus gladiator multd maior est quam alil.

Haec pulchrior est quam illae.

Met filit intelligentiorés quam tut sunt.

PlUs peciiniae habed qguam amicos.

Domus eius grandior est quam meus.

Haec animalia meliora sunt quam illa omnia alia animalia.
luvenior et minor eram quam ti.

Fortasse omnia animalia ferociora quam passer Serviliae timés?
Nulla manera melidra aut maiora sunt quam haec in urbe.

CoNo~WNE

WB XIX.C Scribamus -- Comparisons

Directions: Using this picture describe the family in a paragraph using the words
provided. Use guam to make the comparisons. We have done the first few sentences for
you. Be sure to make each family member the subject of the sentence at least once.

Verba Utenda: magnus -a, um; maior, maius
parvus, -a, um; minor, minus

Haec familia patrem, matrem filiam, et filium habet. Pater maior quam filia est.
Pater quoque maior quam filius est...... etc.

WB XIX.D Scribamus -- Comparisons
Directions: Now retell your desription of this family, but this time use ablative of
comparison instead of guam. We have done the first sentence for you.

Haec familia patrem, matrem filiam, et filium habet. Pater maior filia est.
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WB XIX.E Comparisons Cont.

Directions: Now consider this depiction of the relative worth of some of the characters in
the léctiones. Fill in the blanks using the Verba Utenda and either a guam phrase or an
ablative of comparison.

Verba Utenda: multus, -a, um; pls;
paucus,-a,um; minor, minus

Mendax Valeria Servilius

| % ‘%, .
& = &

Servilius multam pectniam habet. Valeria plus peciniae quam sed
guam Mendax habet. Mendax peciniae Valeri__ et
Servili___ habet.
WB XIX.F What is the GNC?

Directions: Determine the GNC of each of the following adjectives. Watch out. Some
words have more than one possible GNC. The number in parentheses after the word to
indicate the number of possibilities. For example,

magni (2) masc. gen. sing. masc. nom. pl.

pulcher (1):
novos (1)
altae (3)
malt (2):
multis (3):
territum (3):
magnas (1):
celeri (3):
difficilés (4):
10. potentium (3):
11. praeclara (1):
12. bonum (3):
13. parva (3):
14. superus (1):

CoNoG~wWNE
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WB XIX.G Making Comparatives
Directions: Now change each of the adjectives in Exercise XIX.G to their equivalent
comparative form; i.e., keep GNC the same.

Example:
magni (2) maioris Maioreés

pulcher (1):
novos (1)
altae (3)
mali (2):
multis (3):
territum (3):
magnas (1):
celeri (3):
difficilés (4):
10. potentium (3):
11. praeclara (1):
12. bonum (3):
13. parva (3):
14. superus (1):

CoNo~WN R

WB XIX.H Hic and Ille
Directions: Hic (“this”) and ille (“that”) are opposites in Latin. Determine the GNC of
each word and then change it to the GNC equivalent of the other word.

Again, watch out. Words with more than one possible GNC have numbers in parentheses
to indicate the number of possibilities.

Example, hic (1): masc. nom. sing.  ille

hoc (2):
ille (2):
illae (1):
haec (3):
horum (2):
illius (3):
has (1):
illis (6):

coONo~wN

9. hoc (1):
10. huic (3):
11. illa (3):

12. illarum (1):
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WB XIX.I Fac Falsum Veérum!
Directions: Each of the following sentences is False (Falsum) based upon the events in
Lectio Prima. Rewrite the sentence to make each on True (Vérum).

Example: Mendax in insulam rapit et Publio Secundd appropinquavit.

10.
11.
12.

13.

Publius Secundus in insulam ripit et Mendaci appropinquavit.
Mendax ridéns “Fugitivum,” inquit, “in hac insula vidi.”
Mendax servum in cloaca abdidit.

Mendax pann0s fétidos tangere noluit.

Servus sub pannis did non manserat.

Mendéax in pistrind huius Secundi multos annds laboraverat.
Cotidié servi uxor molas propellébat.

Publius Secundus Mendacis uxorem amisit.

Fugitivus libertatem vendere spéraverat.

Fugitivus sine uxore laetus erat.

Periculosum ndn erat uxdrem invenire.

Heri fugitivus ad hunc malum dominum revenit.

Mendax fugitivo gratias permaximas égit.

Mendax in noctem abiit.

CAPUT XX

WB XX.A Perfect System Tenses ID

Directions:

Identify the correct tense for each of the following verb forms. Be careful of

False Indicators!
Example:  viceris: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

Answer is c.): viceris is future perfect.
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. Vocavit: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

. Vocaverat: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.
. vocaverit: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.
. duxeram: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.
. diixer0: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

. daxit: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

. VICistT: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

. viceritis: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

. Viceratis: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.
10. potueram: a) imperfect; b) perfect; c) pluperfect.
11. poteras a) imperfect; b) perfect; c) pluperfect.

12. voluerit: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.
13. fécerit: a.) perfect; b.) pluperfect; c.) future perfect.

OCOoO~NOOUITE, WN P

WB XX.B False Friends -- Tenses ID
Directions: Some verbs can fool you if you do not consider the stem carefully. This is
especially true for some of the irregular verbs. When in doubt, check the stem!

1. erat a) pluperfect b) perfect c) pluperfect d) impefect
2. fuerit a) future b) pluperfect c) future perfect
3. fuerat a) pluperfect b) future perfect c) imperfect
4. poterd a) future b) future perfect c) present
5. eris a) future b) future perfect c) imperfect d) pluperfect
6. potuerimus a) future b) future perfect c) imperfect d) perfect
7. potuit a) perfect b) present c)future perfect d) pluperfect
8. potuimus a) future b) future perfect c) imperfect d) perfect
9. potes a.) future b) perfect c) present d.) imperfect

WB XX.C Perfect System Fill-In

Directions: Without changing the person and number of the verb, fill in the following
chart by writing in the correct perfect, pluperfect and future perfect tense forms to match
the ones we give you. The first one is done for you, marked in bold.

Perfect Pluperfect Future Perfect
salutavit salutaverat salutaverit
habueras
viderimus
fut
intraverant
dedistis
feceris
potuit
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WB XX.D

EXERCEAMUS!

Perfect System Fill-In

Directions: Without changing the person and number of the verb, fill in the following

chart of verbs in the three perfect tenses for each verb in the first column. The first one is

done for you.

Perfect Pluperfect

amas

amavist1 amaveras amaveris

mittes

incipiébamus

emit

lacrimabunt

sciunt

accipiet

WB XX.E

Directions: Select the correct answer for the given form. Be careful of False Indicators!
Hint: Person and number are the same for each set of forms. Only the tense is changing.

Verb Translation

Example: vénerat: a.) he will come; b.) he had come; c.) he will have come;

d.) he came.

The answer is c.) he had come.

1.) veéneris:

2. ) scripserant:
3.) ambulavit:
4.) ambulabit:
5.) videés:

6.) mittéemus:

7.) exspectavimus:

8.) incéperit:
9.) émerat:
10.) ferent:

11.) tulist:

a.) you will come; b.) you come; c.) you will have come;
d.) you came.

a.) they wrote; b.) they will have written; c.) they will write;
d.) they had written.

a.) he had walked; b.) he walked; c.) he will walk;
d.) he will have walked.

a.) he will walk; b.) he had walked; c.) he walked:;
d.) he will have walked.

a.) you saw; b.) you see; c.) you will have seen;
d.) you will see

a.) we will send; b.) we will have sent; c.) we send;
d.) we were sending.

a.) we had expected; b.) we expected; c.) we expect:
d.) we will have expected.

a.) he will begin; b.) he was beginning; c.) he will have begun;
d.) he had begun.

a.) he buys; b.) he will have bought; c.) he had bought;
d.) he bought.

a.) they carry; b.) they were carrying; c.) they carried,;
d.) they will carry.

a.) you had carried; b.) you carried; c.) you will have carried,;
d.) you are carrying.
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12.) invenis: a.) you find; b.) you will find; c.) you found; d.) you had found.
13.) invénimus: a.) we find; b.) we will find; c.) we found; d.) we had found.
WB XX.F Derivatives

Directions: Each of the English words marked in bold in the story below is derived from
a Latin comparative or superlative. Identify this Latin word and use its meaning to create

an appropriate definition for the English word at it is used in context.

Suggestion: Use these English words to help you memorize the irregular comparatives
and superlatives

Example: a pejorative remark (péior, péius). A “pejorative” remark is one which is
“rather bad” (péius)

Charley was in an optimistic mood when he minimized his computer screen,
stood up, and strode into the meeting. Here he hoped to maximize the company’s
profits by swaying a majority of the shareholders and winning a plurality of the
voters. First, though, he would have to explain his prior statements about a
pessimistic financial future for the country. His only fear is that someone in the
audience would make a pejorative remark.
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